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357-8, V 150-1, VI 9, 17, 98-9, 110-11; 
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13, 110, 206, 237, 253, 294 

AmE (American English) I 41, 129, 161-6, 169, 
173, 202, 209-11, 214, 272, 285-7, 329, II 4-
6, 8, 69, 72, 75-6, 82, 84, 91, 167, 233-5, III 
5, 196, 304, 314, 318, IV 33, 250, 354, V 57-
8, 60-1, 132, 256, 291, 333, 387, 391-4, 396-
401, 403-4, 406, VI 45, 52 
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annotation formats II 355-6 
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annotations: classic II 427; contextual II 40; 
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II 370-3, 390-1, 393-5; sentence-level II 400; 
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52, 200, 204 
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6 
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autonomy VI 113-14, 116, 118 
autosegmental phonology I 130 
auxiliaries I 122, 243-4, 248, II 327, 329-32, 419, 

IV 299-301, V 61, 109-10, 116, 119, 127, 
275, 282, 291, 406, VI 282 

AWL (Academic Word List) VI 123-5, 128-9, 131-
9 

 
back-channels VI 198, 292, 294, 297-301, 316 
balanced corpora II 110, 190, 202, 214, III 128, 

314, 326, IV 79, V 208, VI 282 

Bank of English corpus (BoE) I 80, 97-8, 105, 107, 
111, 185, 188-9, II 7-9, 11, 12, 167, 209, 422, 
III 10, 24, 34, 38, 68, 79, 89, 101, 156, 158, 
162-3, 195, 199, 201-9, 325-6, 333, IV 4-8, 
10, 11, 18-22, 79, 84, 104, V 55, 69, 180, 189, 
191, 219, 237-40, 252 

banner words V 146; focal V 160, 163; typical V 
146; unexpected V 162 

Barras, C. II 401 
base adjective IV 159-60, 162 
base-form verbs II 325, 331, 450 
Bauer, L. II 79, IV 156-7, V 55, 388-9, VI 128, 

130, 135, 138 
Bazell, C.E. I 305-6 
BBC I 167, 169, 293, II 322, V 54, 190, 193, VI 

11, 329 
BBC World Service III 156, 158, 161-2, V 190 
BCET (Birmingham Collection of English Texts) 

III 304-5, 314 
Beaman, K. IV 139, 142-5, 149 
Beattie, G.W. VI 209-10 
Beekman, J. III 246 
Beijing language study institutions II 186, 192, 

195-7, 204, 206 
Belgian-French III 122 
Belgium II 5, 171, 173, IV 173, V 156, VI 39, 49, 

61, 92 
Benson, M. II 441, III 195-6, IV 370, V 369 
Bentley, Derek V 206-7, 213 
Berber Sardinha, A.P. II 305, III 53-5, 64 
Bergen corpus I 166 
Bergenholtz, H. III 316 
Bernardini, S. IV 167, 176, 368-9, VI 37, 107, 109, 

117 
bi-directional corpora IV 176, 185-8, 287-9, VI 107 
Biber, D. I 59, 65, 68, 78, 103, 160-1, 169, 193, II 

9, 11, 72, 134-5, 138-9, 147, 155, 160-3, 244-
5, III 326, IV 21-2, 55-6, 61, 69, 142-51, 287, 
V 5-8, 10-12, 15-17, 21, 130-3, 138-9, 290-1, 
300, 398, VI 26-9, 31, 62-3, 93, 124-5, 223-4, 
226, 280, 321 

Biermann, P. IV 272-9 
bigrams I 276, 281, II 234, IV 367, 372-9 
bilingual lexicography II 66, 126, 272, 290, IV 

176, 188 
bilingual concordancing II 66, 272-3, 302, 458-60, 

462, IV 169 
bilingual corpora II 55, 60, 66, 130, 183, 205-6, 

457-9, III 363, IV 215, 294-5, 299, 344-5, VI 
53, 61 

bilingual dictionaries I 187, II 60, 66, 211, 267, 
272-3, 275, III 51, 64-5, IV 81, 178, 222-3, 
310-11, 356, VI 61, 65 

binary relations II 373-4, 392 
biography II 71, III 156, 315, IV 368, 385, 387-8, 

396, V 352, 357-9, 362, 364, 368, 370, 377 
biological sciences I 308, VI 77, 79, 81, 226 
Birmingham corpus I 83-4, 201, III 105, IV 5, V 

55, 211 
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Blakemore, D. IV 235, 348 
Blank, I. II 269-70, 273, 278 
Bloomfield, L. I 96, 109, 126, 304, 310, II 3, 79, V 

388-9 
BNC (British National Corpus) I 58, 68, 80, 94-5, 

97-8, 100, 102-10, 112-13, 130, 160-1, 164, 
167-9, II 8-12, 35-7, 40-2, 44-5, 47-52, 69, 
70, 73, 76, 167, 235, 241, 247, 256, III 51, 
58, 105-10, 141-2, 325-6, IV 4-8, 10, 11, 18, 
275-8, 387-8, 392, V 400, 404, VI 110-12, 
220, 252, 320 

body language I 136, VI 297, 300 
Bolinger, D. I 165, II 5, III 217-18, IV 157, 366-7 
bootstrapping II 276, III 131-2, IV 380 
Bourigault, D. II 270, III 348 
Bowker, L. II 428, III 304, 311-12, IV 167-8 
Brantenberg, G. II 57-8 
Brazil, D. IV 7, VI 219 
BrE (British English) I 166, V 54-5, 57-61, 132, 

399, 403, VI 167-8 
Bréal, M. III 32 
Brinton, L.J. V 349, 401, 406 
Britain I 126, 165, II 84, 91, 306, 313, III 43-4, V 

54-5, 62, 75, 142, 145-51, 153-4, 156, 158-64, 
166-76, 179, 183-4, 186, 192-4, 198, 253, 
394, 404, VI 16, 49, 95, 130, 158, 234, 284 

British ICE Corpus II 331, V 56 
British National Corpus (BNC) I 58, 68, 80, 94-5, 

97-8, 100, 102-10, 112-13, 130, 160-1, 164, 
167-9, II 8-12, 35-7, 40-2, 44-5, 47-52, 69, 
70, 73, 76, 167, 235, 241, 247, 256, III 51, 
58, 105-10, 141-2, 325-6, IV 4-8, 10, 11, 18, 
275-8, 387-8, 392, V 400, 404, VI 110-12, 
220, 252, 320 

British corpora I 162, 166, 168-9, III 101, V 55, 
190, 405 

British Sign Language (BSL) I 154 
Brown, G. VI 331 
Brown, P.F. II 276, 290, 468, IV 300, V 208, 263, 

290, VI 199 
Brown, R.D. II 275 
Brown Simpson, Nicole V 223-4, 226, 230, 233 
Brown corpus I 58, 166, 173, 270-1, 273, 285-92, 

294, 328-34, 336-7, II 4, 6-9, 30, 35-6, 91, 
136, 167, 473-4, III 304, 314-15, IV 218, V 
54-63, 202, 319-20, 387, 391, 398-9, 403, VI 
27, 127, 130, 132, 138, 165-6, 168 

Bruges speech (Thatcher) V 148, 151, 153, 159-61, 
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Buchan, John V 171 
Burke, P. V 290 
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Campion, M. VI 124-7 
Canada I 295, II 93, 116, 273, III 196, IV 253, V 

171, VI 130 
Canadian Hansards II 12, 290, 296-7, 467-8, 470 
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Discourse) VI 235, 251-2, 255-6, 258, 260-1, 
266-9, 338, 341 

Candlin, C. V 127, VI 180, 292-3 
canonical forms I 137, 278-80, III 157, IV 272, 

279-81, V 175 
Carbonell, J.G. II 275 
Carroll, D. I 114, 165, 286, 288, 290, 292, II 7, 11, 

V 132 
Carter, R.A. III 4, 44, V 248, VI 32, 39, 178, 202, 

233, 243, 252, 255, 260, 264, 266, 269 
casual conversation VI 208-9, 265, 270, 338, 340-

2, 350 
Catalan III 121 
categorization I 41, II 94, 204, 350, 423, III 154, 

328, 330, 342, IV 37, 96, V 124, VI 9, 198 
Catizone, R. II 60, 272, 458-9 
causatives IV 36-9, 45-6, 139, 141-3, 146-50, 204, 

V 9, 310, 342-3, 401, VI 53, 56 
Cawdrey, R. I 120, III 217-18 
CCED (Collins Cobuild English Dictionary) V 245, 

247-8, 252, 262-3, VI 170 
CCELD (Collins Cobuild English language 

Dictionary) II 447, V 180, 186-8, 196, 251, 
259 

CCSD (Collins Cobuild Student’s Dictionary) III 
213-16, 218-23 

CDA (critical discourse analysis) II 86, V 42-51, 
179 

CEC (Chinese English Corpus) II 209 
CED (Collins English Dictionary) III 56, V 184-7, 

195-6, VI 170 
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V 267-9, 272, 274-6, 279-83, 319 
Celtic influences I 135, IV 203, V 171 
CEXI (English Italian Translational Corpus) IV 

185, 289 
Chafe, W. I 41, 44, 47, 51, 160, III 234, IV 139, 

141-4, 147-9 
Champollion, Jean-François II 264 
Channell, J. III 52-3, V 244-5 
char_align II 290-302 
Chemnitz Internet Grammar VI 39 
CHILDES (Child Language Data Exchage System) 

corpus II 9, 358, 363-6, 375, 400, VI 281 
China II 183-7, 189, 192, 195-6, 202, 206, 208-11, 

213-14, 319, V 48, 73, 104, 253 
Chinese I 136-8, 140, 278, II 173, 183, 185-7, 190-

2, 194, 196-7, 199, 200, 203, 205-7, 209-14, 
268, 272, III 196, 208, IV 300, 352, 370, V 
75, 77, 82, 192-3, VI 53, 340 

Chomsky, Noam I 58, 63-4, 93-4, 96, 99, 101-2, 
104, 109-11, 127-9, 140, 146, 173-81, 184, 
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Chomskyan linguistics I 129, 283, 328, 332, II 4, 5, 
IV 68 

chunks I 150, II 32, 56, 205, 247, 301, 361, III 
248, 254, IV 69, 179, 309, 373, 375, VI 105, 
253 

Church, K.W. I 327-8, II 55, 60, 62, 66, 238-43, 
245, 255, 266-8, 271-2, 290, 296, 301, 457, 
459-60, 462, III 86, 147, 176-8, 180, 188, 
331, IV 295, 300, 373 

Churchill, Sarah, Duchess of Marlborough V 296-8 
civil war II 185, III 255, 259-60, V 148, 177, 180-

1, 192 
classification I 302, II 50, 52, 143, 213, 224, 226, 

229, 428, III 118, 311-12, 327, 330, IV 43, 
192, 243, 370, 377, V 112, 184, VI 75, 322, 
333 

classroom concordancing VI 3, 34, 37-8, 108, 116 
classroom teaching IV 62, V 3, 4, 12, 14, 19, 20, 

22, 29-34 
clausal constructions III 130-1, 226, 233, 238, 291, 

IV 93, 340-1 
clause elements III 226, 234-6, 238-9, 243, IV 192-

3, 197 
clauses: active IV 359; adjectival IV 93, 147; bare 

stem III 296-7; comparative IV 85; 
conditional II 157-60, III 296, IV 42, V 32, 
58, 306, VI 14; contracted IV 359-60; deixis 
IV 108; dependent III 232; dimonotransitive I 
178; elliptical IV 127; higher-ordered IV 139, 
150; imperative IV 121, V 76; infinitive II 
331, IV 87, 144, 149-50; non-finite IV 110, 
116, 121, V 321; participial IV 142, 147-9, V 
9, 310, VI 62-5; that-complement IV 59, 145, 
V 306, 309; that-subject IV 61, 63; to-
infinitive IV 93, 140, 147-9, 151; wh-relative 
IV 144-5, V 23 

CLAWS (Constituent Likelihood Automatic Word-
tagging System) II 42, 44-6, 49, 72, 97 

Clayman, S. V 88-91, 98-9, 102-3 
CLCs (computer learner corpora) II 166-79, VI 23, 

44, 48, 51, 53, 55-6, 58, 61, 65, 67 
clines II 113-14, 117, III 82, 242, IV 90, 92, 105, 

151, 377, VI 201, 264, 267, 270, 292, 297-8, 
340 

clitic placement V 337 
Cloran, C. IV 105, VI 351 
closed classes I 232-3, 237, II 245, 460, V 57, 406 
clumping/clustering II 240, 304, 306, 311-14, 472, 

III 25, 46, 158, 195, 228-9, 233, 243, 326, IV 
6, 242, 345, 371, V 227, 320, 357, VI 144, 
193, 206, 300, 314 

CME (Corpus of Middle English Prose and Verse) 
V 319, 325-6, 330 

co-occurrences I 152, 224, 226-7, 235-6, 239-40, 
242, 244, 246, 248, 250, 252, 275-6, II 234, 
239, 311, 438, 440-5, 452, III 11, 54, 87, 89, 
91, 100, 118, 174-6, 183, 197, 232, 333, IV 
90, 92, 276, V 7, 147, 203, 290, VI 152 

Coates, J. II 5, IV 249, 251-3, 259, V 112, VI 16, 
17 

Cobb, T. IV 55, VI 117 
COBUILD (Collins Birmingham University 

International Language Database) I 75-6, 82, 
97, 201, 273-4, 332, II 12, 36, 101, 169, 209, 
247, 272, 421, 438, III 5, 7, 24, 33-4, 64, 101, 
121, 167, 171, 176, 189, 214-16, 219, 333, IV 
62, 84, 104, 156, 159, V 55-6, 180, 189, 191, 
198-9, 212-13, VI 29, 38 

COBUILD dictionaries II 37, IV 28, V 203 
COBUILD grammars I 286, 312, III 88, IV 68-9, 

VI 25 
CobuildDirect corpus I 161, 166-8 
Cochran, J. V 223, 236-7 
codes II 44-7, 75, 85, 120, 122-3, 301, 427-8, 434, 

447, III 198-9, 327, 353, IV 368, V 49, 257, 
VI 58-9, 141, 331 

cognates I 296, II 267-8, 292, 296-7, 463, III 53, 
IV 101, 250, 263 
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262-3, 266 

Cohen, A. IV 178, VI 123, 233-4 
cohesion I 193, II 72, 102, 173, III 190, 245-6, 

250, 264, IV 16, 21, 194, 209, 215, VI 108, 
222, 279 

Colet, John I 122 
colligation I 79, 80, 101, 103, 115, 209, III 11-15, 

17, 18, 20-1, 87, 100, 247, 254, 258-60, 263-
4, IV 74-82, 88 

Collins dictionaries I 201, 210, 332, II 12, 37, 436, 
447, III 56, 169, 213-16, 218-23, IV 19, 275, 
278, V 180, 184-9, 195-6, 245, 247-8, 251-2, 
259, 262-3, 323 

collocate clustering III 199, 201 
collocate frequency V 235, 237-9 
collocate program II 440, 442, 447, 452, 454 
collocates: common I 102-3, 244, III 46, 54-6, 58, 

172, 183-4, 187, 201, V 146, 196, 253, VI 
111; Firthian II 311; frequent III 46, 54-6, 58, 
172, 183-4, 187, 201, V 146, 253, VI 111; 
grouping III 78, 92, 141, V 228, VI 110; left-
hand II 449, 452; negative III 170, 173, 182, 
187; neutral III 172, 186, IV 278; position-
dependent I 248-9; position-free I 248-50; 
positive III 170, 172, 183, 186; right-hand II 
448, 450; typical II 452, III 54, 60, 181, V 
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collocation extraction IV 367, 371-3, 380 
collocation patterns I 239, V 127, 147, 159 
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55, 99, 100 
collocational behaviour I 224, 226, 237-8, 249, II 

454 
collocational differences IV 367, 369, 371, 373, 

375, 377, 379 
collocational frameworks II 454, III 19, 241, V 5 
collocational information I 226, 240, 248, III 311, 
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collocational norms IV 271-2 
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450, III 67, 77, 100, 194, 307, IV 375, V 84 
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collocational restrictions IV 367, 370, 380 
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III 32, 166, 195, IV 76, 272; position-free I 
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III 172, IV 32, V 164; regular I 227, 238, 
277, II 419, VI 341; typical II 452, 454, III 
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29; upward I 277, II 446 

colloquialisation I 312, II 80, 84-5, 87, III 156, 
161, IV 279, VI 35 
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6, 248, 251, 254, III 4, 17, 87-8, 172, 178, 
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Commonwealth V 163, 165-8, 172 
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communicative functions II 147, 244, IV 88-9, V 

10, 11, VI 233-7, 244, 280 
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comparable corpora IV 167-9, 174, 286, 344, 367, 

369, 373, 375, 377, 379-80, VI 107, 110 
compilation I 49, 122, 131, 161, II 3, 4, 9, 12, 19, 

32, 66, 91-2, 94, 107, 125, 130, 162, 172, 184, 
192, 203, 208, 211, 213, 272, 276-8, 318, 375, 
438, III 304, 316, 343, IV 84-5, 213, 296, V 
55, 123, 245, 247, VI 44, 52, 66-7, 163-4 

complementation III 273, 284, IV 59-61, 93, 139, 
142-3, 145, 147, 150, V 139-40, 306-7, 312, 
394, 396, 398-400, 404, VI 35, 188 

complex expressions II 269, 278, 347, 349 
complex noun phrases V 5, 132, VI 26, 181 
complex prepositions II 320, 423-4, III 241, 284, 

IV 100, VI 168, 186 
complex transitives I 177-8, 180, II 330 
compounds I 165, II 60, 208, 269-70, 320, 437, 

439-40, 442, 452, III 5, 6, 9, 13-15, 18, 87, 
99, 207-8, 243, 292, IV 271-5, 278-81, V 61, 
186, 327 

Comprehensive Grammar of the English Language 
(Quirk et al.) I 63, IV 84 

compressed noun-phrase structures V 130, 133, 140 
computational lexicons III 112, 114-15, 119, 125-

8, 131 
computational linguistics I 149, 223, 327-8, II 6, 

36, 51, 100, 125, 184, 192, 205, 211, 213-14, 
290, 439, III 112, 304, 326, 328, VI 338 

computer-aided armchair linguistics I 197 

computer-assisted language learning II 12, 170, 
272, 276, VI 106 

computer-assisted language teaching II 265, 272, 
278 

computer-based corpora I 327, II 135, V 77, 83, VI 
151 

computer programs I 65, 67, 149, II 10, IV 43, V 6, 
15, VI 187 

computer learner corpora (CLCs) II 166-79, VI 23, 
44, 48, 51, 53, 55-6, 58, 61, 65, 67 

computerized corpora I 41, 58, 89, 161, 173, 285, 
327-9, 331-4, 336-7, II 3, 6-8, 10, 14, 91-2, 
100, 103, 118, 129, 135, 162, 166-7, 272, 278, 
415, 438, III 52, 245, IV 3, 28, 106, 213, 215, 
224, 285, V 55-6, 77, 83, 143, 318-19, VI 
334-5, 344, 351 

computers I 58, 74, 79, 107, 109, 136, 148, 213-14, 
216, 218, 252, 271, 273, 278, 286, 291, 294-7, 
327, II 6, 7, 10, 14, 66, 104, 125, 166, 174, 
179, 183-4, 190, 213, 244, 265, 426, 428-9, 
439, III 307, IV 398-9, V 83, VI 3, 4, 38-9, 
124, 334-5 

concatenation I 69-71, 183, 190, 281, II 27, 30, 
391, III 5, V 406 

conceptual characteristics III 309, 312-13 
concordance data II 472, III 67-8, 79, 171, V 248, 

VI 153 
concordance listings I 319, II 10, III 200, 206-8 
concordance outputs V 113, VI 5, 8, 113 
concordance samplers V 69, VI 38 
concordances I 76, 78-9, 87-8, 186, 238, 242, 251, 

296, II 10, 12, 196, 335, 420, 424, 450, 464, 
471, III 10, 21, 33-4, 36-9, 43-4, 47, 57-9, 61-
2, 70, 73, 79, 86, 88-90, 95, 200-1, IV 87-8, 
176-7, 185-8, 294-5, 390-2, 397-8, VI 11, 37-
8, 113-14, 151-2 

concordancing II 25, 95, 105, 457-9, 463, 465, III 
35, 199, 319-20, IV 5, 55, 62, V 69, VI 25, 
105, 109, 117, 226-7 

condescension, enthusiasm and III 140-53 
conditional clauses II 157-60, III 296, IV 42, V 32, 

58, 306, VI 14 
conditional subordination II 147-8, 156-7, 160, V 

9, 25 
Congreve, William V 292, 295-6, 298 
conjugation I 122, 124 
conjunction I 52, 176, 233, 248, 300, 313, II 60-1, 

80, 226-7, 275, 320, 327-8, 332, III 44, 91, 
242-3, 276, IV 125, 140, 146, 157, 160, 162, 
194-6, 201, 207, 209, 229-36, 242-3, 275, 
293, 337, 346, V 9, 27, 29, 57, 68, 131, 162, 
318, VI 286-8 

connectors II 176, III 236, 239-40, 242, IV 221, 
228-9, 231, 233, VI 53, 65 

connotation I 89, 136, III 51-2, 54, 63, 65, 145, 
190, 205, V 57, 186, 188, 219, 222, 228, 235, 
244, 247, 260, VI 86 

Conquest, R. V 171-2 
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Conrad, S. I 193, II 72, III 58, IV 55-6, 58, 62, 
368, V 5, 6, 10, 11, 21, 34, 132, 245, VI 124-
5, 188, 197, 220, 226 

constituents I 63, 69, 70, 126, 129, 154-6, II 99, 
105, 124, 253, 380-1, III 89, 233, 275, 285, 
291-2, IV 86, 139, 192-6, 198, 200, 309, 338, 
V 194, VI 261, 338-9 

constraints I 48, 50, 52-4, 56, 272, 291, 310, II 30, 
106, 168, 190-1, 240, 248-9, 252, 379, 381, 
467, 474-5, III 7, 9, 121, 219, 247, 263-4, 
286, 333, IV 68, 101, 169, 249, 289, 343, V 
106, 406, VI 325 

constructions: clausal III 130-1, 226, 233, 238, 
291, IV 93, 340-1; complex I 165, II 421; 
frequent V 358, 366-7, 376; of humiliative 
discourse V 301, 306; infinitive IV 19, V 340; 
ing IV 360; passive I 101, II 147, IV 29, 338, 
360, V 27, 29, 32-3, 61, 64, 122, 126, 308, 
352, VI 26; phrasal I 300, II 195, IV 302; 
progressive IV 4-7, 9; query I 180, II 30, 389, 
392, III 219, V 345, 348; syntactic III 186, 
IV 68, V 325, 337; V-ing IV 234, V 394-5, 
398-9, 401-3, VI 29 

content analysis II 243-4 
content verbs I 55-6, VI 282-3, 288 
content words II 61, 241, 245, 269, 301, 459-60, 

III 105, 174, IV 309, 311, 377, VI 344 
context dependency II 27, 223, 348, III 86, IV 15, 

V 11 
context-governed approach I 167, VI 320-1, 327-32 
contexts: communicative II 422, III 116, VI 242; 

concrete local V 332; courtroom V 219; 
cultural I 78, II 114, VI 197, 201, 221-2, 261, 
267; of data-driven learning VI 65; forensic V 
202, 213; global II 305, VI 164; ideological 
VI 289; informal VI 270; knowledge-rich III 
309-10; limited I 319, III 308-9, VI 40; 
linguistic II 88, 335, III 198, IV 64, 266, V 
250, 296, 319, VI 54; negative III 53, IV 252, 
V 256, 261, 279, 330; political III 144, V 45; 
restricted I 303; situational III 157, IV 17, V 
23; social II 41, 99, 114, V 85, VI 222-4, 
268-9, 278, 285, 296; sociolinguistic I 62, VI 
160, 237, 259; syntactic III 272, IV 3, 5, 359; 
temporal I 211, 320, II 363, 374-5, 380, 384, 
392, III 240, IV 109, 112, 114-15, 118-19, 
127-8, 134-5, 390, V 206, 280, 343, VI 278, 
287; verbal I 62-3, 78 

contextualized bilingual dictionary I 187, II 211, 
275, IV 178 

contingency table I 227, II 234, 459 
contractions I 98, II 82, 147-8, 214, 244, 368, IV 6-

8, V 8, 10, 16, 19, 58-62, 64-5, 131, 140, VI 
29, 144 

contrastive analysis II 30, 175, IV 179, 214, 217, 
227, 248, 262, 266, VI 53, 166, 168 

contrastive corpora II 201, 205-6 
Contrastive Interlanguage Analysis II 175, IV 179, 

VI 52 

contrastive linguistics II 175, 265, 278, III 51, IV 
85, 191, 195, 213-15, 217, 219, 221-3, 227-8, 
231-3, 243, 336-45, 347, 349-50, 364, VI 40, 
52, 106 

contrastive research II 206, IV 228 
control corpora II 176, VI 52, 57, 89 
conventionalization III 240, 242-3, V 120, 311-13 
conversation I 41, 50-2, 100, 162, 164, 176, 186, 

192, 198, 225, 289, 323, II 71, 96-7, 144, 
159-61, III 62-3, 163, 167, 273, IV 57-61, 63, 
142-6, 149, V 5, 11, 44, 89, 132-3, 236-7, 
239-40, 398, VI 27, 30-1, 188, 199, 233-45, 
268-70, 322, 324-7, 331-2, 351 

conversation analysis V 247, VI 233-4, 295 
conversation stoppers VI 238-9 
conversational language I 50-1, V 33, VI 265 
Cook, G. VI 115-16, 202, 233, 265-6 
COPC (Century of Prose Corpus) V 319 
CORDE (Corpus Diacrónico del Español) V 337-8, 

340 
core corpus II 56-7, 94-5, 191 
core grammar V 388 
core meaning II 419, III 4, V 188 
Cornu, G. III 351-2, 361-2 
'corporate bridges' I 93-115 
corpus-analysis tools III 310, 312, 319-20, 322, VI 

118 
corpus-based bilingual dictionaries I 187, II 211, 

275 
corpus-based investigation of language change V 

386, VI 153 
Corpus del Español V 337-8, 340, 344, 348 
Corpus Studies: and ELT V 68; of lexical semantics 

VI 341 
corpus construction I 199, II 36-7, 49, 100-3, 106, 

108, 111, 122, 137, III 314-15, 339, VI 102, 
107, 113 

corpus creation II 37, 49, 100, V 343, VI 102, 107-
8, 113 

corpus data I 53, 58-69, 71, 97, 99-107, 109, 111-
12, 114, 273, 317, 324, II 4, 9, 77, 185, 237, 
243, 416, 439, 446, III 9, 70-1, 79, 89, 119, 
170, 176, 182, 269-72, 297, IV 9, 63, 72, 76, 
78, 337, 342, 345, V 251, VI 61, 164-7, 169-
70 

corpus design I 328, II 37, 69, 70, 99, 100, 103, 
111, 134-41, 143, 145, 149, 152, 157, 159, 
161-2, III 179, 325, 329, IV 285, 287-9, 294, 
296, V 12, VI 178, 252; criteria II 99-101, 
103, 105, 107, 109, 111, 113, 115, 117, 119, 
121, 123, 125, 127, 129, 131; spoken VI 320-
1, 323, 325, 327-9, 331, 333 

corpus development II 106, 127, 163, V 55-6 
correspondence: mutual IV 231-4, 236, 242-3; 

private V 352, 357-9, 361-2, 364-5, 371, 376-
7 

Coulthard, M. V 179, 201, 220, VI 3, 209, 295-6, 
310 

Coupland, J. VI 292-3, 311, 316 
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crime III 53, 55-6, 94, IV 98, 339-40, V 183, 212, 
221-3, 231 

critical discourse analysis (CDA) II 86, V 42-51, 
179 

cross-language information retrieval (CLIR) II 265, 
271, 275, 278, III 123 

cross-linguistic research IV 191, 213, 215, 227-8 
cultural contexts I 78, II 114, VI 197, 201, 221-2, 

261, 267 
culture-specific information IV 170-2, 174, 340 
curriculum design VI 23, 26-9, 32, 40, 61, 65 
customs IV 27, 38, V 185-8, 196, VI 213 
 
Daelemans, W. II 223 
Dagan, I. II 268, 272, 468 
Dagneaux, E. II 178, VI 51 
Daille, B. II 234, 239, 270, 273, 459 
dance IV 276, V 188, 196, VI 345 
Danev, F. III 246, 251, IV 194, 198, 201-2 
Danish III 121, IV 158, 342 
Danish-English-French corpus II 55-6 
Darbelnet, J. IV 343-4, 348 
DARPA speech and natural language workshop II 

467 
data capture II 8, 9, 40, 44, 103-4, 120, 122, 174 
data-driven grammar I 331, IV 86 
database systems II 336, 356-7, IV 43 
databases I 119, 125, 127, 201, II 38, 48, 78, 110, 

147, 207, 240, 271, 308, 347, 356-7, 359, 
399-402, 458, III 291, 297, 363, IV 5, 9, 72, 
V 56-7, 132, 297, 319, 338, VI 166-7, 169, 
220, 223-4, 335, 338 

Davies, M. V 338-42, 344 
DDL (data-driven learning) II 170, 415, V 69, VI 

5, 6, 20, 32-7, 39, 61, 65, 103, 108, 117, 180 
de-adjectival nouns IV 98, 155-7, 159-61 
de Beaugrande, Robert I 93-4, 96-7, 100, 103, 105-

6, 114 
de Haan, P. II 173, VI 58, 67, 92-3, 97 
dead languages II 3, 4 
decausative verbs V 341, 344 
declarative sentences IV 192, V 71 
DeClaris, N. II 275 
declension I 122-4 
decontextualization I 47-8, II 169, V 71, VI 24, 54, 

84, 136 
definiteness I 302, II 60, IV 75, 101, 302 
definition texts III 218-19, 223 
definitions: Halliday's IV 193, 205; lexicographic I 

187, II 436, III 121, 215-19, 223, 313; of 
literature VI 260-1; logical III 217-18; of 
theme IV 193-4 

Defoe, Daniel V 130, 296, 298 
degree adverbs III 13, VI 310 
Deignan, A. III 52-3, 80, VI 269 
deixis I 146, 211-12, 243-4, 248, II 348-52, IV 

108, 111-12, 136, V 63 
Delbridge, A. V 54, 57, 65 
delexicalisation II 419, 452, III 46 

democracy V 148-9, 151-3, 155-6, 160-4, 169-72, 
177, VI 227, 269 

demographic corpus II 139, VI 322, 327-9, 331-2 
denominal adjectives IV 159-60, 162 
denotational meaning III 74, V 221, 224 
dense prose V 33-5 
deontic functions III 161 
dependency grammar I 309-10, 312, II 348, 381, V 

146 
derived nouns IV 154-60 
descriptive grammars I 63, 67-8, 305, IV 68-9, 71, 

84-5, 87, 97, V 69, VI 6, 11, 104 
descriptive linguistics I 95, 102, 173-4, 326 
designing corpora, see corpus design 
deverbal noun constructions V 350 
diachronics I 149, 151, 156, 302, 326, II 8, 76, 78, 

103, 110, 167, 190, III 189, IV 215, 250, 368, 
V 143, 145, 270, 272, 319, 337, 340, 344-5, 
348, 351-2, 358, 386-8, 391-3, 396, 398-400, 
403, 406, 408, VI 153, 158, 265 

diagrams I 202, 206, II 340 
dialect I 135, 183-4, 285, 291-5, 306, 326, II 5, 8, 

86, 115, 122, 138, 142, 171, 204, 212-13, 361, 
398, III 157, 314, V 46, 267, 273, 276, 404, 
408, VI 31, 45, 52, 164, 169, 178, 219, 223, 
332-3, 336 

dialects I 184, 285, 306, 326, II 5, 115, 122, 138, 
VI 45, 219, 332-3 

diaries II 142, III 33, 156, 161, V 190, 357-9, 377, 
397 

Dickens, Charles I 110, III 146, 246 
dictatorship V 148-50, 153, 169 
dictionaries: COBUILD I 111, II 12, 305, III 169, 

215, 305, IV 28; Collins I 201, 332, II 12, 37, 
436, 447, III 56, 213-16, 218-23, IV 19, 278, 
V 180, 184-9, 195-6, 245, 247-8, 251-2, 259, 
262-3, 323; Collins German IV 278; Concise 
Oxford I 210; corpus-based II 135, III 91, IV 
81, V 180, VI 165, 170-2; EFL II 436, VI 61; 
electronic II 205, III 88; human III 131; 
Johnson's I 121, III 213, 218-23; Longman's 
II 36; machine-readable II 106, 125, 272, 
458, III 115; Macquarie V 56, 65; 
monolingual III 216; multi-lingual III 347; 
native-speaker V 185-6; Oxford-Hachette 
French II 272; Random House I 210, 285, 
296; Student's III 215; Third New 
International I 210; Webster's V 397 

dimension scores II 161, V 10, 11, 16, 17, 29, 31-2, 
VI 95-7 

dinner-table conversations IV 144, 149 
direct object I 177-8, 180, 201, 205, III 278, 291, 

IV 196, 200 
direct speech acts VI 233-7, 239, 242 
directive discourse VI 89, 233-4, 240-3, 245 
disambiguation I 76, 84, 152-3, 183, 274, 276, 279, 

II 19, 25-7, 45, 106, 191, 223, 275-6, 312, 
319, 323-6, 467-70, 472, 474-5, III 110, 119-
20, 123, 125-9, 135, 327, 331-3, 363, IV 233, 
VI 207 
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discontinuity I 78, 328, 332, 335-6, II 295, VI 345 
discourse: courtroom V 219; creative VI 251; 

directive VI 89, 233-4, 240-3, 245; modes of 
V 293, 303, 306, 312, VI 351; narrative V 8, 
11, 21; natural I 53, VI 153; newspaper V 
131, 135, 137, 139, 141; nonnarrative V 8, 10, 
11, 21-2, 30-1, 33; Patten's V 46, 50, 52; 
technologisation of II 86, V 77 

discourse analysis I 192, 274, II 5, 30, 95, 102, 
320, 385, IV 215, V 4, 42, 44, 46-9, 51-2, 72, 
84, 142-3, 176, 290, 299, VI 108, 192, 227, 
294, 331 

discourse approach VI 233-4, 242-3, 245 
discourse community I 135, 137, 140, 147, 149-50, 

III 326-7, 329-30, 339, V 142, 146, VI 222-5, 
252; academic ELF VI 222; British V 142; 
international VI 222-3; multidisciplinary III 
329, 339; theme-specific III 325, 340 

discourse functions I 52, II 123, III 236, 238, IV 
63, 147, 217 

discourse markers III 234-6, IV 343, V 5, VI 153, 
301-3, 316 

discourse patterns VI 242-3 
discourse structures II 355, VI 243, 276, 280 
discourse types II 86, VI 242-3, 245, 266 
discourse value V 68, 71-2, 77, 80-2 
discovery learning VI 102, 109, 115-16, 118 
disease III 53-5, 57, 60, 79-83, 168-70, 181, 183, 

185, V 117-18, 228, 230, 371 
disfluency annotation II 355, 366, 370 
distribution: co-occurrence I 79, II 441-2, 444, V 7; 

of contractions IV 7, V 64; curvilinear II 149, 
153; grammatical II 152, VI 31, 323; of 
lexical elements IV 50-1, VI 323; of linguistic 
features II 137, 146, 154, VI 323; normal II 
144-5, 156, 241; of noun phrases V 134, VI 
31; patterns III 162-3; of prepositions II 149-
50; of pronouns I 167-8; random II 235, III 
250-1, 257-8, 262; subordinate clause IV 141-
2 

ditto tags II 222, 320, 329 
Dixon, R.M.W. V 396, 404, VI 73, 83, 86 
DIY corpora VI 107, 113 
DNI (definite null instantiation) III 277, 287 
DOEC (Dictionary of Old English Corpus) V 319, 

321-3 
domestic violence, lexical representations V 219-42 
Dörnyei, Z. IV 55, VI 233, 242-3 
dotplots II 296-7, 300-1 
Downing, A. IV 97-8 
Drummond, K. VI 203 
Dryden, John III 145, V 289, 294-8, 307 
DTDs (document type definitions) II 40, 49, 119, 

213, 336, 349, 351, 400-1 
Duncan, S. VI 198-200, 203, 209, 297-8 
Dunning, T. II 239, 241, 245, 251, 269, IV 373 
Dutch I 326, 332, II 125, 173, III 121, IV 70, 369, 

V 137, 144, VI 24, 53, 66, 92-100 
dynamic programming II 267, 460, 462-3 
Dyvik, H. IV 192 

 
e-mail II 70-1, 106, IV 169, VI 241 
EA (error analysis) II 168-9, VI 52, 54 
EAGLES (Evaluation of natural language 

processing systems report) III 117, 122, 134 
EAP (English for academic purposes) V 6, 34, 109, 

126-7, VI 89, 123, 136-7, 177, 180, 183, 186-
7, 193, 196-8, 201-2, 209-13 

Early Modern English IV 130, V 268, 271-3, 278, 
280, 282, 290-2, 319, 331, 349-50, 352, 356, 
358-60, 362-3, 377-8, 398, 401, 405 

Ebeling, J. II 276, IV 216, 289 
ECC (English Comparable Corpus) IV 286, 368 
ECI (European Corpus Initiative) II 276-7 
Eco, Umberto IV 289 
Edinburgh I 225 
educated usage I 63, 306-7, 312 
Educational Testing Service V 34-5, VI 223 
EFL (English as a Foreign Language) I 97, 104, 

112, II 167, 169-70, 172, 314, 436, IV 3, 4, 8, 
10-12, 61, V 70, VI 23, 25-9, 32, 35, 39, 40, 
48-52, 58, 61-6, 124, 160-2, 170; dictionaries 
II 436, VI 61; grammars VI 26-7, 61-3; 
teaching VI 23, 25-6, 29, 31-7, 39, 40, 58, 
124 

Eggins, S. VI 338, 340, 342, 345, 350 
eighteenth-century V 136-7, 288, 293-4, 297-8, 

300, 306, 311, 397 
ELAN corpus II 27 
electronic corpora I 271, 274, II 7, 41, 70, 100-1, 

213-14, 278, 296, IV 285, 287, 294-5, V 143, 
VI 151-2 

electronic dictionaries II 205, III 88 
electronic language learning II 170 
ELF (English as Lingua Franca) VI 217-25, 227-8 
ELFA (ELF in academic settings) VI 223-4, 226-7 
Elias, N. II 80, 85 
elicitation I 47, 50, 290, 324-5, V 65, VI 45 
Elley, W. VI 124-7 
Ellis, R. II 167-8, 171, IV 27, 55, V 72, 74, VI 24, 

46, 137, 219, 228 
ELT dictionaries II 37, 177, 447, VI 65 
ELT (English language teaching) II 37, 169-74, 

177, 447, IV 61, V 68, VI 44, 61, 65-7, 106 
Emu speech database system II 359, 373-4, 376 
enclitic forms II 44, 122 
encoding I 150, II 10, 20-3, 37, 40, 45, 48-9, 72, 

76, 103-4, 118-23, III 120, 122, 127, 219, 
228, 240, IV 287, 294, 296, V 246, VI 51, 
107; of corpora II 20-1, 49, 104, III 120, IV 
294 

endonormative models VI 157-60, 162, 164-7, 169-
71 

England I 122, III 140, IV 174, V 270-2, 276, 281, 
296, 307 

English-Chinese corpora II 205-6 
English dictionaries: Complete Oxford III 169; 

global III 194, 209; Middle V 319, 324-5, 
327, 329 

English-French II 464, IV 337 
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English clause complementation III 273, 284, IV 
59-61, 93, 139, 142-3, 145, 147, 150, V 139-
40, 306-7, 312, VI 188 

English corpora I 162, 164, II 8, 9, 93, 162, 167, 
169, 208-9, 272, IV 7, 8, 61, 272, 363, 384-5, 
396, V 69, 244, 247, 333, 400, VI 117, 228 

English Corpus Linguistics (Altenberg) I 271, II 
91, IV 26 

English expressions I 218, III 63, 154, 164, 243, V 
55 

English grammar I 65, 285-6, 300-1, 303, 305, 312, 
II 417, 432, 462, IV 56, V 63, 390, VI 23, 25-
6, 29, 31, 35, 183 

English language I 54, 62-3, 225, 285, 299, II 69, 
92, 305-6, III 64, 196, 209-10, 213, 250, IV 
67, 84, 141, V 165, 185, 371, VI 25, 31, 35, 
160-1, 217 

English language research I 285, 315, 317, 319, 
321, 323, 325, II 98, 415, III 245, IV 3, VI 
334 

English language teaching II 12, 69, 70, 76, III 
305, IV 3, 12, 64, VI 157-9, 163, 166, 202; in 
China II 210; in India VI 157-72 

English lexical collocations I 223-53 
English usage I 105, 112, 161, 176, 270, 286, 288-

9, 292, 295, 299, 301, 307, 309, 311, 324, 
328-9, 332, II 8, 91-2, 95, 318, 327, 332, IV 
85, V 54, 56, 397, VI 163 

ENL (English as native Language) VI 160, 162-3, 
169-70 

ENPC (English-Norwegian parallel Corpus) II 55, 
277, IV 180, 185, 192, 213, 216, 218, 220-2, 
224, 263, 289, VI 107, 117 

enthusiasm and condescension III 140-53 
entities, named II 32, 212-13, 355, 370, 395 
EOL (English as an Official Language) VI 49 
EPC (English Prose Corpus) I 94, 98, 101-2, 104-7, 

109-10, II 137, V 65, 288 
ephemera II 113, III 156, 158, 161-2, 167, V 190 
epistemic adverbs IV 260, 266 
epistemic meanings III 160, IV 250, 252-4, 259, 

264-5 
epistemic possibility IV 248, 249-51, 263-6 
epistemic verbs V 306, VI 189 
equivalence II 130, III 69, 197, 354-5, 363, IV 98, 

217, 304 
Erickson, F. VI 300-1 
Erjavec, T. II 19, 277, 464 
error analysis II 168, IV 214, 222, 227, VI 35, 54 
error corpora II 158, 169, VI 49 
error tagging II 178, VI 44, 54, 56, 58-61 
error terms II 235-7 
errors: common IV 180, 182, VI 65, 117; 

experimental II 108; lexico-grammatical VI 
61; pilot corpus II 158; tagger II 224, 226 

ESL (English as a Second Language) II 172, IV 
55-6, 60-3, 178, 370, V 6, VI 27-9, 49-52, 
124, 160-4, 169, 177 

ESL speakers VI 161-2 

ESP (English for Specific Purposes) VI 39, 51, 108, 
177-80, 183, 188, 192-3 

ESPC (English-Swedish parallel Corpus) IV 249, 
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309, 311 

grammatical patterns I 85, 282, 311, III 286, IV 53, 
56, 68, 223, VI 25-6, 61, 343 
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VI 32, 35, 338 

grammatical subjects I 52, III 288, 292, V 203 
grammatical systems I 289, IV 68, 106-7, V 291, 

VI 339, 349 
grammatical tagging I 120, 123-4, 130, II 10, 11, 
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325, 327, 329, 331, V 15 

grammatical words I 230, 235, 243, 272, II 241, 
445, III 19, 110, 178, 186, 238, IV 293, VI 
25 

grammaticalization II 80, 83, III 243, IV 151, 219, 
250, 264, 266, V 318-19, 321-3, 325, 327, 
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450, III 3, 5, 6, 8, 9, 73, 116, 154-64, 195, 
224-5, 229, 242, IV 90, V 55, 320, 333, 359, 
368, VI 105, 167, 219, 221, 254, 267-9, 341 

Ignatieff, M V 171-2 
IJS-ELAN corpus II 19-23, 25, 27-32 
illocution I 189-90, 192-3, II 114, IV 95, V 94, VI 

259 
imperatives II 331, III 130, 288, IV 134, V 5, 63, 

75-7, 82 
implicatures IV 266, 348-9, V 43-5, 47, 50-1, 246, 

251, 259 
inclusive learning environments I 153-5, 157 
incomplete phrases III 226, 240-1 
Independent I 104, 163-5, 168-9, III 46, 156, 205, 

IV 345, V 133, 138, 174, 176, 190, 194, 198, 
203, 246 

independent clauses I 295, III 227, IV 74, VI 20 
India I 113, II 93, V 165, 171, 194, VI 157-65, 

169-72 
Indian English III 318, V 387, VI 49, 157-9, 161-

72; teaching VI 157-72 
indigenous languages VI 159, 166 
indirect speech I 71, 125, III 161, IV 349, VI 235, 

242 
induction I 75, 188, II 25, III 187-9, VI 24-5 
inference I 186, II 107, 306, 327, 334-40, 342-6, 

349-52, 408, 411, III 70, 287, IV 41, 46, 57-
8, 96, V 208, 300 

infinitives I 83, 86-9, 123-4, 179, II 84, 226, 328-9, 
331-2, III 131, 287, 295, 297, IV 5, 19, 31, 
48-50, 52, 59, 87, 93, 121, 140, 144, 147-51, 
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360, V 9, 274, 338-40, 342, 386, 393, 398-
408, VI 7, 8, 78, 185 

inflective language I 82-8, II 25, 27, 105, 439, 441-
2, III 3, 4, 98, 110, IV 310, V 377, VI 152 

informal conversations I 293, 307, II 43, 69, V 
189-90, VI 45, 256, 351 

informality II 86-7, 429, III 17, 163, IV 259, V 58, 
VI 267, 269, 289 

information processing II 190-1, 197, 199, 212-13, 
VI 34 

information retrieval systems II 130, 265, 275, 278, 
440, III 123 

ing clause II 226, 326, III 187, IV 31, 87, 90, 147-
9, 360, V 259, 386, 401-2, VI 29, 186-7 

inscriptions I 99, 144, II 265, III 140 
instructions I 137, 148-9, 206, 302, II 74, 204, 211, 

III 147, 352-3, 356, IV 178, 181, 188, V 31, 
126, 215, 361, VI 102, 114, 118, 234, 240-3, 
295 

integration I 42, III 13, 133-5, IV 15, 142, 281, V 
10, 34, VI 117 

interaction I 78, 147, 154, 161, 190, 253, II 66, 
243, 250, 385, 398-9, 420, III 112, 120, 127, 
133, 157, 160-1, 196, 210, 246, 293, 342, IV 
31, 35, 37-9, 85, 295, 345, V 10, 44, 77, VI 
37, 116-18, 199, 200, 202, 233-4, 269-70, 
278, 292-4, 296, 309-10 

interactivity I 101, II 418, III 161, 163, 236, V 11, 
14, 15, 20, 34-5, 77, 81-2, VI 37, 76, 146 

interdisciplinarity II 209, VI 44, 66-7 
interlanguage analysis II 175-6, 178, IV 179, VI 

35, 52-3, 61, 106 
international language II 92, IV 352, 363, V 197, 

VI 116, 221, 281 
International Journal of Corpus linguistics I 326, 

II 183, 232, III 325, IV 15, 61, 299, 384 
internet grammars VI 39 
interruption II 122-3, III 170, VI 196, 203, 209-12, 

256 
INTERSECT corpus (German-English) IV 185, 

337, 339, 344-5 
intonation I 52-4, 56, 67, 225, 281, II 13, 96, 355, 

417, 425, IV 108, VI 164, 191, 200, 219, 339, 
343, 345, 350-1 

intransitive verbs I 54, 216-17, III 53, V 236-7, 343 
introspection I 44-5, 47-52, 54, 57, 59, 66, 82, 146, 

305, 316-18, 323, 325-6, 333, III 30, 46, 52, 
113, 116, 123, 129-31, 141, 182, 307, IV 86, 
249, V 245-6, 254, 263, VI 45, 150, 351 

intuition I 64, 66, 77, 82, 96-8, 110, 278, 283, 315-
18, 324-5, II 4-6, 62, 111, 249, 255, 389, 415-
25, 427, 429, 431, 433, III 32, 34-5, 46-7, 64, 
74, 80, 90, 131, 176, 188, 314, 348, IV 59, 62, 
86, 227, 342, V 74, 247-8, 263, VI 37 

intuitive data I 59-62, 64, 66, 71, 324, II 416, III 
170, VI 163 

Invariance Hypothesis III 69 
invented sentences I 52-3, 128, II 418, VI 151 
investigation, corpus-based VI 203, 303, 315 
IR (information retrieval) II 240, 468 

Irish I 188, II 116, III 122, IV 141, 203, 347, V 
169, 183, VI 196, 202, 208-10 

irony I 94, 115, 188-9, III 30-1, 33, 35-43, 45, 47, 
54, 143, V 42, 45, 51, 194, VI 185 

irregular verbs I 122, VI 27 
Isabelle, P. II 267, 273-4, 290 
isomorphicity I 139, 142, V 350, 352, 355-6, 377 
Italian I 77, 82-3, 86-7, 89, 186-7, II 125-6, 173, 

269, III 13, 53, 121, 126-30, 155, IV 180, 
287-93, 367, 369, 372, 378, 386, V 92, 97, 
183, 186-7, 193, 197, VI 34, 66, 110, 112-13, 
340 

 
Jakobs, O. III 171 
Jakobson, R. VI 258-9 
Jamaica II 93 
James, C. IV 215, 217, V 71, VI 49 
James, Z.L. II 175, III 253, IV 104, V 203, VI 348 
Japan I 212, II 127, 192, 195 
Japanese I 188, 198, 200-1, 212, 214, II 100, 110, 

115, 173, 192, 206, 268, 277, 296, 407-14, 
461-2, VI 34, 117, 201, 340 

jargon II 440, III 6, VI 85-6, 89, 146 
JDEST Corpus Tagging Project II 209 
Jefferson, G. VI 200, 203, 205, 209, 297 
JEIDA project II 277 
Jespersen, O. I 53, 62, 175, 286, 289, 301, II 78, V 

351, 355, 397, 401 
Johansson, S. I 75, 176, 193, 271, 285, II 8, 11, 13, 

55, 87, 111, 136, 234, 251, 267, 276-7, 279, 
318-19, 327, III 304, 314, IV 3, 42, 55, 176, 
180, 185, 191, 213-14, 220-1, 223-4, 227-8, 
244, 248, 289, 295, 337, V 5, 60, VI 92, 130, 
135 

Johns, T. II 12, 415, V 69, VI 3, 34, 39, 61, 103, 
109, 153, 197 

Johnson, M. III 67-8, VI 262-3 
Johnson Project III 219 
Johnson, Samuel I 120-1, III 146, 218, 223, V 71, 

130 
Johnson's Dictionary III 213, 218-23 
Jones, D. I 96, 330, II 269 
Jones, G. VI 38, 153 
Jones, R. II 237 
Jones, S. I 223, 270, V 34 
Jones, V. IV 80, 82 
journalism II 6, 306, 309, III 154-6, 158-61, 163, 

IV 144, V 94, 99, 100, 102-3, 105, 107, 138, 
142, 181, 183, 199, 257, 263 

journalistic corpus I 322, III 160, V 182, 238 
Jucker, A. II 87, VI 297 
judicial proceedings II 468, III 352, 354, 358, 360 
Jurafsky, D. II 370 
Juul, A. I 164 
 
Kachru, B. II 92, III 196, VI 158-60, 163, 217 
Kant, Immanuel I 145-6, 157 
Katz, S.M. II 243, III 70, 77 
Kay, M. II 265-6, 268, 273, 290, 457-60, IV 82, 

300 
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Kennedy, G. I 76, 122, 160, 170, 333, II 7, 9, 12, 
IV 32, 287, 294, V 132, VI 25, 117, 124-5, 
166, 170, 179 

Kenny, D. IV 271-2, 370, 385 
Kenya II 93, V 180, 182-4 
key lexis IV 87, 102 
keyboarding II 119, 122, 174 
keywords: clustering II 304, 314; key II 304, 306, 

308-9, 311; pc analysis of II 304-5, 307, 309, 
311, 313; single II 461, III 273 

King, P.B. I 104, III 117, VI 3, 34, 144, 151, 153 
Kit-Cat Club V 294-6 
Kittay, E.F. III 69, 78, 83 
Kjellmer, G. II 441, III 87, 195-6, V 62, 403 
Knapp, K. VI 217 
knowledge probes III 310-11, 313, 320-1 
Knowles, G. I 130, II 13, 272 
Koester, A. VI 239 
Kolhapur corpus II 92, V 387, VI 163, 165-6, 168-

9 
Krenn, B. IV 367, 370 
Kruskal, J.B. II 464 
KSC (Known-Similarity Corpora) II 252-3, 256-8 
Kučera, H. I 75, 285, 328-30, 333, 336-7, II 4, 111, 

136, 243, III 304, 314, IV 42, VI 127, 130, 
132, 138 

KWIC (key word in context) concordance I 201, II 
10, 12, 30, 105, 305, 424, III 37, 43, 270-2, 
307-8, 311-12, 319-21, V 127, 339-40, VI 4, 
8, 17, 117, 151 

 
Labov, W. I 200, 316, III 160, 247, V 58, 267, 270, 

274, 389, VI 288 
LACITO linguistic data archiving project II 359, 

363-6, 375 
LAKE (Language Analysis and Knowledge 

Engineering) III 320 
Lakoff, G. II 5, III 67-9, 82-3, 330, V 45, VI 199, 

262-3 
LALME (linguistic Atlas of Late Mediaeval 

English) V 275-6 
Lancaster-Oslo/Bergen corpus (LOB), see LOB 
Langé, J-M. II 270, 273 
Langlais, P. II 268, 277-8 
language: agglutinating IV 300-1, 310; formulaic II 

320, 332, IV 62, VI 219, 228, 268, 296; 
inflective I 82-8, II 25, 27, 105, 439, 441-2, 
III 3, 4, 98, 110, IV 310, V 377, VI 152; 
international II 92, IV 352, 363, V 197, VI 
116, 221, 281; official III 209-10, 347, IV 
352, VI 49, 160; perfect I 135, 139-40, 142-3, 
II 255; source II 56, 116, 269, IV 220, 263, 
301, 310, 353, 358, 370, 399; translated IV 
370-1, 379-80, VI 107, 219 

language acquisition III 188, IV 79, 355, VI 39, 
45-6 

language analysis I 194, II 166, 465, III 320, V 
247 

language change I 102, 147, 176, II 77, 83, IV 41, 
54, 79, V 259, 267-70, 282, 386, 389, 408, VI 
153, 167 

language data I 81, 173, 274, 315, II 37, 183-4, 
195, 213-14, 413, III 118, 173, IV 54, V 69, 
245, VI 45, 55, 103, 151 

language forms III 3, V 3, 34, 68, 352, VI 217 
language history I 145, II 85, V 268 
language learning I 97, II 5, 51, 66, 171, 276, III 

272, IV 3, 11, 67, 80, 176-81, 185-8, 214, 
223, 337, VI 5, 24, 46, 67, 103-4, 106, 109, 
111, 113-15, 117-18, 125, 153; computer-
assisted II 12, 170, 272, 276, VI 106; foreign 
II 210, 407, VI 3 

language models I 120, 122, 129, 278, 324, II 13, 
19, 32, 70, 72, 128, 251, 255, 274, 428, 431, 
433, III 3, 125, 190, IV 71, VI 265 

language pairs II 12, 265, 268-9, 276, 296, 463, IV 
217, 289, 310 

language patterning I 82, 253, III 7, 8, 196, IV 12, 
92 

language pedagogy, see language teaching 
language phenomena II 195, IV 12 
language processing II 265, 276, 278, 407, V 6, VI 

219, 228 
language production II 52, 108-9, III 243, IV 181-

2, VI 100, 108, 320-1 
language resources II 19, 20, 32, 183-4, 191, 197, 

214, III 112, 121 
language samples II 144, VI 49, 151, 282 
language skills V 4, 6, VI 197 
language specialists I 316, II 127, 129-30, VI 118 
language students I 312, II 32, V 51 
language system I 71, II 55, IV 227-9, 234, 244, 

338, V 69, 74, VI 104 
language teaching I 75-6, 114, 176, 183, 278, 326, 

II 12, 19, 55, 129, 166, 176, 209, 243, 270, 
276, 318, III 9, 305, IV 4, 12, 39, 68, 81-2, 
178-9, 214, 216, 222-3, 228, 341, 367, V 33, 
68-71, 73, 84-5, 262, VI 3-6, 21, 102-3, 114, 
169-72, 233; computer-assisted II 265, 272, 
278; education context VI 202-3, 209 

language technology II 13, 14, 32 
language theory I 75, II 429, 431-2 
language universals II 55, IV 227, VI 262 
language variation I 64-5, 68, 326, II 7, 103, 244, 

250-1, III 210, IV 215, V 271, 273, VI 45 
Latin I 120, 122-5, 132, 296, II 21, 121, 208, 381, 

III 32, 217, IV 178, V 119, 165, 184, 228, 
330, VI 138 

Laurens, H. II 335, 342 
Laver, J. VI 293, 296 
Laviosa-Braithwaite, S. II 13, IV 385 
Laviosa, S. IV 169, 219, 271-2, 286, 290, 293, 368, 

385 
law corpora V 357, 359, 369, VI 132, 138, 147 
LDC (Linguistic Data Consortium) II 8, 73, 201, 

214, 359, 366-8, 373, 393, 401 
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LDOCE (Longman Dictionary of Contemporary 
English) II 247, 447, V 186-8, 195-6, VI 29, 
30 

learner corpora II 12, 167-9, 171, 173-6, 178-9, VI 
23, 25-9, 31, 34-7, 39, 44-67, 105-6 

learner data II 168, 173, VI 35, 38, 48, 51, 53, 55 
learner language II 169-70, 175, 178-9, IV 221, 

223, VI 45, 48, 54-6, 58, 67, 219 
learners: EFL VI 58, 124; foreign II 232, 447, VI 

104; groups of II 170, IV 180, VI 53, 65, 92; 
helping I 111, V 69, VI 38; monolingual VI 
61, 65; non-native III 223, VI 100 

Leech, G. I 58, 81, 107, 119, 160, 175, 193, 315, 
326-9, 332, II 3, 11, 36, 44, 50, 72, 88, 97, 
111, 166, 234-5, 246-7, 277, III 119, 122, 
304, 315, 319, IV 42, 55, V 5, 54, 59, VI 45, 
56, 66, 103, 112, 114, 158, 167, 226 

Lees, R. I 173, 285-6, 289, 297 
legal texts II 24, 60, III 351, V 357, 359, 369 
leisure magazine corpus IV 138, 143-9 
lemma I 82-3, 86, 88, 153, II 11, 25-30, 75, 105, 

212, 253, 419-20, III 90, 126, 128-9, 166-8, 
171, 176, 182-4, 190, 272, V 338-43, 346, VI 
151; CAUSE III 166-7, 169, 183, 189 

lemmatisation II 19, 25, 30, 442, III 350, IV 294 
Lerner, G.H. VI 209 
letter corpora V 297, 299-301, 305, 312 
letters: official V 351, 357, 370-1; Paston V 330, 

351, 358; personal I 144, II 142, V 11, 269-
70, 293, VI 281; private V 352, 357-9, 361-2, 
364-5, 371, 376-7; subcorpus of V 297, 303 

Levenston, E.A. IV 217, 223 
Leverhulme corpus IV 139, 143, 145 
Levin, B. III 86, 141 
Levin, M. I 160-3, 169, III 86, 141 
Levinson, S.C. V 94, 259, 261, 263, 290, VI 199, 

234-5 
Lewandowska-Tomaszczyk, B. II 457, 464, III 97, 

IV 336 
lexemes III 67-8, 70-1, 74-5, 79-83, IV 39, 106, 

113, 122, 272-8, V 299 
lexical analysis I 285, II 306, III 87, 141-2, 270-2 
lexical collocation I 234, 240, 243, III 127, 180, 

195, 289 
lexical gaps IV 154-5, 157, 159, 161, 234-5 
lexical grammar I 81, IV 28, 94, VI 342 
lexical gravity III 97, 101, 105-10 
lexical innovations V 388, 390, VI 167 
lexical meaning I 232, 271, 311, III 4, 86, IV 354-

5, V 221, 262, 353, VI 307 
lexical organisation I 242, 244, 247 
lexical patterns I 150, II 305, 421, 427, III 52, 83, 

IV 88, 281, 384, 386, 388-9, 391 
lexical phrases III 9, 195, 309-10, IV 389-93, 395-

7; recurring IV 390-1; semi-fixed IV 389-91, 
395, 397; substitutable III 310; unmarked IV 
396 

lexical resources II 125-6, III 122-3, 125, 313, VI 
74 

lexical semantics I 141, 212, III 123, 133, 141, VI 
263, 341-2 

lexical tokens II 386, 400, VI 297 
lexical verbs I 108, II 327, 329, IV 117, 193, 200, 

208, V 291, VI 187, 239 
lexical words I 232, 238, 243-4, 272, II 245, 445, 

III 186, 238, 240, IV 16, VI 31, 303, 344 
lexicalization I 55-6, III 224, 229, 236, 240, 242-3, 

IV 97, 379, V 351, VI 185 
lexicogrammar I 104, 282, III 18, IV 86, VI 34, 

335, 345, 351 
lexicographic definition I 187, II 436, III 121, 215-

19, 223, 313 
lexicographic relevance III 269-98 
lexicography I 76, 121, 131, 154, 183, 185, 187, 

201, 223, 272, 277, 300, 310, 325-6, II 6-8, 
12, 19, 30, 51, 55, 120, 126-7, 166, 184, 247, 
264, 272-3, 318, 436-40, 442, 444, 446-7, 
454, III 86-7, 115, 213-17, 221-3, 269, 272, 
297-8, IV 81, V 179-80; computer-aided II 
36; corpus-based III 52, 87, 112-13, 115, 117, 
119, 121, 123, 125, 127, 129, 131, 133, 135, 
VI 171; corpus-driven I 75, 145; FrameNet 
III 285; modern II 272-3 

lexis I 75, 80-1, 182, 190, 223-4, 230, 237-8, 244, 
251-3, 270-2, 279-81, 293, II 109, 120, 122, 
171, 179, 250, 421-2, 439, 454, III 4, 18, 19, 
31, 82, 213, 215-23, 245-7, 264, 327, 331, 
346, IV 48-50, 67-71, 79-81, 86-7, 89, 90, 94-
5, 214-15, VI 166-7, 219, 346 

Lexter III 346, 348-50, 363 
LGP (language for general purposes) corpora III 

306, 314, 316-19 
LGSWE (Longman Grammar of Spoken and 

Written English) V 110-11, 126, 132, 300, VI 
29, 31-2 

Liberman, M. III 188 
libraries I 105, 293, II 31, III 308, V 144 
light subject constraint I 50, 52-3 
Lightbown, P. VI 24 
Lily, William I 121-2 
Limes corpus IV 369, 372, 380 
Lindquist, Hans I 160-1, 165-9, V 318 
lingua franca VI 217-21, 223, 225, 227-9 
lingua perfecta I 135, 139-40, 142 
linguistic analysis I 81, 285, 291, II 105, 109, 144, 

147, 358, 393, 412, III 86, 117, 128, 131, IV 
169, V 6, 81, 204, 219, 288, VI 44, 52, 151-2, 
219, 260, 265 

linguistic annotations II 30, 38, 72, 126, 178, 355-
73, 375, 379, 381, 384-5, 387, 389, 393-7, 
399-402, III 122, VI 56, 67 

linguistic behaviour I 63, 308, II 245, III 120, IV 
385, V 208 

linguistic change II 77-8, IV 151, V 387-8, 390-1 
linguistic characterization II 155, 161, 163, IV 23, 

V 6, 16 
linguistic communication V 44, 185; limitations of 

V 42-3, 49, 52 
linguistic corpora II 134, 318, VI 157, 162-4, 170 
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linguistic data I 58, 62-3, 119-20, 123, 125, 127, 
129, 131, 324, 337, II 3, 105, 215, 366, III 
176, 305, 319, VI 5 

linguistic databases II 355-6, 359, 384, 398, III 
305, VI 166 

linguistic discipline I 59, 71 
linguistic distributions II 135, 144 
linguistic features: common II 148, 154; 

distribution of II 137, 146, 154, VI 323; 
structural I 126, 131, 305, 316, 333, V 30, 
291; unmarked VI 228 

linguistic information II 52, 105, 393, 428, III 115, 
117, 124, 306, 311, VI 55 

linguistic models I 126, 334, II 436, III 116, 134 
linguistic patterning II 102, 436, 447, 455, III 8, 

190, 194, 307, V 132, VI 111, 257, 268 
linguistic phenomena I 64, III 116-18, 346, IV 4, V 

359, VI 45, 151 
linguistic research I 59-62, 67, 69, 162, 177, 273, 

317, 332, 337, II 3, 4, 144, 196, III 304, IV 
215, V 245, VI 21, 150 

linguistic terms I 250, II 163, V 270, VI 192 
linguistic theory I 68, 94, 119, 126, 130-2, 160, 

173, II 128, III 187, IV 68, 219, V 262, VI 
103, 336 

linguistic variation I 308, II 144, 155, 158, 161-2, 
V 7, 29, 31, 270, VI 320-1 

linguistics: Chomskyan I 283, 328, 332, II 4, 5, IV 
68; cognitive I 146, 152; comparative II 270, 
276; corpus-based I 66, 68, II 416-17, 433; 
corpus-driven I 65, 79-81, II 416-17, 424, 
429, 432-3, VI 348; Firthian I 77, 79, II 311, 
436, III 168, 195, V 246; forensic V 202-5, 
208, 214-15, 219; generative I 101, 110, 131, 
199, II 4, 5, III 237, IV 337, 342; Hallidayan 
V 46; historical VI 178; post-Bloomfieldian I 
316, 333-4, 336, II 3, 4, 14; traditional I 120, 
122, 128, 152, III 116 

listenership VI 196-203, 205, 207, 209-13, 294, 
301, 316 

literacy I 50, IV 177, 368, V 25, 130-2, 140, 206, 
213, 269, 272, 274-5, 277, VI 26, 146, 197, 
251, 290 

literalness I 322, III 67-8, 70, 74-9, 83, 145, V 350, 
352, VI 263, 270 

literariness VI 251, 258-60, 264, 266, 270 
literary analysis II 129 
literary discourse VI 251, 259, 265 
literary language VI 251, 258-61, 263-5, 270 
literary texts I 78, 95, II 60, III 35, 47, IV 271, 

345, 387, VI 251 
literary theory VI 269, 289 
literature I 65, 114, II 78, 80, 115, 172, 174, 178, 

187, 197, 203, 206, 213, 241-3, 258, 265, III 
53, 62, 70, 144, 166, 174-6, 180, 190, 306, 
311-13, 316-17, 319, 326, IV 67, 86, 185, 
271, 384, V 71, 233, 273, 339, 350, VI 251, 
259-61, 265-6 

litigation III 352-3, 357, 360, 362 

LLELC (Longman/Lancaster English language 
corpus) II 101, III 167, 304, 314, 316 

loading II 178, III 210, V 7, 9-11, 16, 263, VI 56 
loan-words IV 352, 354, 364, VI 166-7 
LOB (Lancaster-Oslo/Bergen Corpus) I 131, 161, 

163, 166, 169, 271-2, 318, 320, 332, II 7-11, 
36, 44, 78, 81-5, 87, 91-2, 94, 136-7, 147-8, 
234-6, 246-7, 319-21, 326-9, 331-2, III 167-
8, 170-1, 304, 314, IV 28-33, 38-9, 149-50, V 
55-64, 319, 387, 391, 394, 398, 400, VI 130, 
138, 165-6, 168 

LOB-Brown comparison II 235-6, 246, V 55, 387, 
VI 138 

Loban, W. I 293-5 
local grammars I 191, II 270, III 3 
Locke, John III 145, 151, V 172 
Locke, P. IV 97-8 
Loest, E. IV 279-81 
Løken, B. IV 219, 248, 259, 263-4 
London-Lund corpus I 67, 167, 207, 271, 332, II 

91, 148, III 304, IV 47, 139, 143, V 7, 400, 
VI 299, 337 

Longacre, R.E. III 247 
Longman: dictionaries I 201, II 36, 170, 247, 447, 

III 169, IV 19, V 185-8, 195-6, VI 29, 30, 35, 
65; grammars I 59, IV 69, V 110, 132, 300, 
VI 29, 31, 104, 178, 180 

Longman Learners’ Corpus II 167, 174, VI 65-6 
Louvain corpora II 176, IV 173, VI 58, 63 
Louw, W.E. I 78, III 13, 35, 46, 52-4, 64, 87, 143, 

168, 184, 190, IV 86, 276, V 220, 225, 244-5, 
250-1 

low frequency words I 226, 236, 242, 272, II 188, 
245, 301, III 15, 98, 154, 162, V 17, 60, 405, 
VI 63, 137, 296, 306 

LSAC (Longman Spoken American Corpus) I 162, 
164, 167-9 

LSP (language for special purposes) corpora III 
306, 311, 315-16, 318-22, 328, VI 102, 107-8, 
118 

LSWE (Longman Spoken and Written English) V 
132-3 

LT TTT (tokenisation tool) II 23-4 
Luhmann, N. I 147-8 
Lynn, R.W. VI 124, 126-7 
 
machine-aided translation II 12, 130, 270, 273, 

457, IV 300 
machine-readable corpora/dictionaries II 3, 4, 7, 9, 

104, 106, 118, 125, 184, 186, 272, 458, III 
99, 115, 304, V 269, 282, VI 179 

machine translation I 331, 336, II 6, 13, 19, 30, 66, 
100, 130, 184, 212, 265, 273-5, 290, 407-8, 
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